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แปลโดย ดร. พูนสุข  เชิดเกียรติกำจาย

“ในปฐมกาลท่ามกลางความว่างเปล่า พระเจ้าทรงเนรมิตสร้างบิดาของเราอับราฮัมจากผงคลีดิน พระเจ้าตรัสเรียกให้เขาออกจากบาบิโลนเพื่อมาก่อตั้งคริสตจักร”
          เป็นไปได้ที่พระคัมภีร์จะเริ่มต้นแบบนี้   แน่นอนว่าผู้อ่านคริสเตียนหลายคนประพฤติตนเสมือนว่าโลกเริ่มต้นแบบนั้นจริง ๆ  นอกจากนี้นักศาสนศาสตร์ด้านพันธสัญญาเดิมรุ่นหลัง ๆ จำนวนไม่น้อยได้เสนอเพื่อความสบายใจด้วยสติปัญญาสำหรับความคิดนี้โดยอธิบายว่าการบัญญัติหลักข้อเชื่อแรกเริ่มที่เด่นชัดที่สุดของอิสราเอลได้ละเลยที่จะกล่าวถึงเหตุการณ์ที่เกิดก่อนบรรพชน   เช่นเดียวกันพวกเขาได้กล่าวหาแบบเดียวกันนี้ในเรื่องเบื้องหลังของแหล่งเรื่องเล่าโบราณที่สุดของเบญจบรรณด้วย
        ดังนั้น จึงเกิดการยอมรับความคิดเห็นที่ว่าทุกสิ่งทุกอย่างของเรื่องราวต่างๆในพระคัมภีร์ก่อนหน้าบรรพชน (อับราฮาม) เป็นเรื่องสำคัญลำดับรองลงมาไม่ว่าในทางศาสนศาสตร์หรือในทางปฏิบัติสำหรับคริสเตียน  ความสนใจของเราควรเน้นไปที่เรื่องยิ่งใหญ่แห่งความรอด ไม่ใช่เรื่องที่ยิ่งใหญ่พอกันแห่งการทรงสร้าง  เรื่องนี้เป็นความคิดเห็นของ คริสเตียนทั่วไปที่ข้าพเจ้ารู้จัก กล่าวคือ
· เรารู้เรื่องของอับราฮัม ไม่มาก
· เรารู้เรื่องของโมเสสมากกว่าอับราฮัมเล็กน้อยถึงแม้ว่าเราจะไม่ชอบโมเสสนัก
· แต่เรื่องของการทรงสร้างนั้นเกี่ยวข้องอะไรกับเราด้วย
         ปฐมกาล บทที่ 1 และ 2 มีประโยชน์ต่อคริสเตียนอย่างไรนอกเหนือจากการใช้เป็นไม้เรียวเพื่อตีพวกที่ไม่เชื่อทฤษฎีนี้หรือทฤษฎีนั้นเกี่ยวกับกำเนิดแห่งสรรพสิ่ง 
นี่เป็นเหตุผลที่คริสเตียนจำนวนมากเข้าใจได้อย่างดีเยี่ยมว่าทฤษฏีวิวัฒนาการเป็นสิ่งชั่วร้าย หรือศาสนศาสตร์ของการไถ่บาปแบบนี้ดีกว่าอีกแบบหนึ่ง แต่รู้สึกยากลำบากมากกว่าในการตอบคำถามที่ว่า “เราได้รับการไถ่เพื่ออะไร” ตัวข้าพเจ้าเองคิดว่าเป็นเรื่องชัดแจ้งพอที่จะทราบว่าเราได้รับการไถ่จากอะไร คริสเตียนเกือบทุกคนจะให้คำพยานถึงจุดนั้น บางครั้งก็ให้รายละเอียดเกี่ยวกับชีวิตของเขาช่วงก่อนการมาเป็นคริสเตียนมากเกินกว่าที่ผู้ฟังปรารถนาจะได้ยิน พวกเราต่างก็รู้ หรือคิดว่าตัวเองรู้ ว่าเราได้รับการไถ่จากอะไร   แต่เราได้รับการไถ่เพื่ออะไร
· แน่นอนว่าเพื่อให้บอกผู้อื่นเกี่ยวกับพระคริสต์ แต่ถ้าบุคคลเหล่านั้นเป็นผู้ที่เชื่อในพระคริสต์แล้ว หรือถ้าการทรงเรียกในการรับใช้ด้านนี้ในชีวิตคริสเตียนของเราไม่มีความจำเป็นอีกแล้วเพราะทุกคนได้รับความรอดแล้ว จะมีอะไรเหลือให้เราทำอีกในฐานะคริสเตียน
· บางที เมื่อถึงตอนนั้นแล้ว เราอาจจะผ่านจากอาณาจักรของโลกนี้ไปอยู่กับพระเจ้าองค์เอกานุภาพชั่วนิรันดร์ แต่เราจะทำอะไรในขณะที่เราอยู่กับพระเจ้าในฐานะผู้อาศัยในสวรรค์และในโลกใหม่
· แน่นอนว่าเพื่อการนมัสการ มีอะไรอื่นอีกหรือเปล่า เราได้รับการไถ่เพื่ออะไร
จากประสบการณ์ของข้าพเจ้าพบว่าคริสเตียนหลายคนรู้สึกยากที่จะตอบคำถามนี้   ความจริงแล้ว พวกเขาไม่เคยถามคำถามนี้อย่างจริง อันเนื่องมาจากการอบรมแบบคริสเตียนที่พวกเขาได้รับซึ่งเน้นแต่ว่าได้รับการไถ่จากบางสิ่ง นั่นคือสิ่งที่ทำให้พวกเขาเข้าใจเกี่ยวกับชีวิตคริสเตียนในภาพรวม พวกเขาจึงมีความเข้าใจพอควรเกี่ยวกับสิ่งที่พวกเขาต่อต้าน แต่กลับรู้สึกคลุมเครือถึงขนาดไร้ความสามารถเมื่อถูกถามว่าได้รับการไถ่เพื่ออะไร  ความจริงแล้วพวกเขามีมุมมองที่แคบมากเกี่ยวกับการเป็นคริสเตียนว่าหมายถึงอะไร พวกเขามีความเข้าใจเกี่ยวกับชีวิตคริสเตียนโดยหลัก ๆ ว่า เป็นเรื่องของการหลีกหนีจากสิ่งต่าง ๆ เช่น
· วัฒนธรรมที่เสื่อมโทรม 
· ความสัมพันธ์ที่ไม่น่าพึงพอใจ
· หรือเรื่องการทรงสร้าง ซึ่งพวกเขาอาจบอกคุณอย่างกระหยิ่มยิ้มย่องว่า   สิ่งทรงสร้างต่างๆถูกกำหนดไว้แล้วสำหรับบึงไฟ
บ่อยครั้งอาจมาจากความต้องการที่จะหลีกหนีจากความเป็นตัวตน   จากความเป็นมนุษย์   จากเรื่องทางโลกทั้งหมด จากธรรมชาติของสิ่งต่างๆ
ทั้งหมดนี้ ข้าพเจ้าเห็นว่าเชื่อมโยงกับ (ถึงแม้จะอธิบายไม่ได้ทั้งหมด) ปัญหาพื้นฐานด้านศาสนศาสตร์ที่ทำให้คริสเตียนเหล่านี้ (ที่มีจำนวนมาก)ไม่มีความเข้าใจที่เข้มแข็งเพียงพอเกี่ยวกับการทรงสร้างที่จะตระเตรียมและอธิบายถึงความคิดของเขาเรื่องการไถ่   พวกเขามองไม่เห็นภาพทั้งหมดบนผืนผ้าใบที่ได้วาดไว้เกี่ยวกับเรื่องการไถ่  ทั้งในแง่ของอุดมคติหรือจุดหมายปลายทางที่บ่งชี้โดยการไถ่ พระคัมภีร์ของพวกเขานั้นเริ่มต้นจริง ๆ เพื่อจุดประสงค์ด้านการปฏิบัติทั้งหมด ด้วยอับราฮัม ถ้าพวกเขาได้เคยอ่านพันธสัญญาเดิมบ้าง แทนที่จะอ่านอยู่แต่พันธสัญญาใหม่ เรื่องราวในพระคัมภีร์ของพวกเขาเริ่มด้วยอับราฮัมไม่ใช่ด้วยการทรงสร้าง
พวกเขาจึงไม่ได้เป็นคริสเตียนแบบองค์รวม  พวกเขาไม่ได้ทำพันธกิจแบบองค์รวม เพราะพวกเขาไม่ได้แม้แต่คิดถึงความเป็นไปได้ ถ้าดึงแบบอย่างสักอย่างของพันธกิจจากปฐมกาลบทที่ 1 -11 ก็จะเห็นว่าเป็นเพียงแบบอย่างของผู้อาศัยอยู่ในเรือกับโนอาห์ยุคปัจจุบัน ดั่งเช่น
· กะลาสีเรือที่ถูกซัดไปมาในทะเลชีวิตที่เต็มไปด้วยพายุ
· พยายามอย่างยิ่งยวดที่จะป้องกันไม่ให้โลกภายนอกที่สับสนวุ่นวายรั่วเข้ามาในเรือ
· หยุดแล่นเรือชั่วครู่เป็นบางครั้ง เพื่อตรวจสอบดูว่ามีพวกนอกรีตที่กำลังเผลออยู่นอกเรือ ที่พวกเขาจะได้จับใส่เรือแล้วปิดประตูอย่างรวดเร็วและแล่นออกไปอย่างราบรื่นเพื่อเป็นคริสตจักรของพระเจ้าอีกครั้ง 
ทุกคนที่เกี่ยวข้องต่างสงสัยอย่างแน่นอนว่าพวกเขากำลังแล่นเรือไปที่ไหน เพราะพวกเขาได้ทำแผนที่การเดินทางหายไป การที่พวกเขาแล่นเรือไปด้วยกันและหนีรอดปลอดภัยจากพายุได้ก็มากพออยู่แล้ว
แน่นอนว่า พระคัมภีร์จริงที่พวกเราครอบครองอยู่นั้นไม่ได้เริ่มต้นด้วยอับราฮัมและไม่ได้เริ่มต้นด้วยโนอาห์ แต่เริ่มต้นด้วยการทรงสร้าง เริ่มต้นด้วยพระเจ้าซึ่งเข้ามาเกี่ยวข้อง และ นำไปสู่สิ่งที่เกี่ยวกับการทรงสร้างทั้งหมด ไม่ใช่แค่เพียงมนุษย์กลุ่มน้อยที่ทรงเลือกสรร พระคัมภีร์เริ่มต้นแบบที่คุ้นเคยและกำกวม  เช่น “​ใน​ปฐมกาล ​พระ​เจ้า​ทรง​เนรมิต​สร้าง ฟ้า​และ​แผ่นดิน​  แผ่นดิน​ก็​ว่าง​เปล่า” หรืออย่างในภาษาฮีบรู “เมื่อพระเจ้าทรงเริ่มที่จะเนรมิตสร้างฟ้าและแผ่นดิน แผ่นดินก็ว่างเปล่า” 
มีการถกเถียงกันอย่างมากถึงความกำกวมนี้โดยแก่นของการถกเถียงอยู่ที่คำถามว่า สิ่งต่างๆนั้นมีจุดเริ่มต้นจากความว่างเปล่าหรือไม่ หรือการเนรมิตสร้างเริ่มจากความว่างเปล่าจริง ๆ ไม่มีสิ่งใดๆอยู่ก่อนที่พระเจ้าองค์เดียวนี้ จะเริ่มการเนรมิตสร้าง ซึ่งเป็นคำถามที่สำคัญและน่าสนใจด้านศาสนศาสตร์ ซึ่งผู้ที่เชื่อพระเจ้าองค์เดียวนี้ ต่างก็ต้องตอบว่า (ถึงแม้จะเป็นเพียงการคาดเดา) “ใช่” มันเป็นคำถามที่สำคัญแต่น่าสงสัยว่า ปฐมกาลบทที่ 1 จะสนใจคำถามนี้เลยหรือไม่  คำถามเกี่ยวกับการทรงสร้างสิ่งต่างๆทั้งหมด
· แน่นอนที่สุดว่า ปฐมกาลบทที่ 1 สนใจการทรงสร้าง  สิ่งที่เกี่ยวข้องกับเรา
· มันยังสนใจลำดับก่อนหลังของการทรงสร้างที่ทำให้สิ่งต่างๆมีชีวิตและเจริญเติบโตได้ในโลกนี้….
· และมันสนใจกิจกรรมที่สร้างสรรค์ของพระเจ้าที่ทำให้เกิดชีวิตและเจริญเติบโตได้ (ทั้งยังเป็นชีวิตที่ได้รับพระพร) จริง ๆในโลกนี้ได้
แต่ไม่มีหลักฐานที่เด่นชัดในข้อพระคัมภีร์เหล่านี้ที่จะบ่งชี้ได้ว่าจุดเริ่มต้นของทุกสิ่งทุกอย่างคือศูนย์รวมของความสนใจทั้งหมด
จริงๆแล้วคุณจะพบว่า ข้อพระคัมภีร์เหล่านี้ไม่ได้กล่าวถึงเลยเกี่ยวกับต้นกำเนิดที่เจาะจงของสิ่งอย่างน้อย 2 สิ่ง เราได้ยินว่าพระเจ้าตรัสให้เกิดแสงสว่าง (ในข้อ 3) เกิดท้องฟ้า (ในข้อ 4) และเกิดแผ่นดิน (ในข้อ 5)  และต่อมาก็สิ่งต่าง ๆ ทั้งหมด แต่เรากลับไม่ได้ยินถึงต้นกำเนิดของความมืดและผืนน้ำที่กล่าวถึงก่อนในข้อ 2  ทั้งสองสิ่งนี้มีอยู่แล้วเมื่อกิจกรรมที่สร้างสรรค์ของพระเจ้าเริ่มขึ้น มันมีอยู่ก่อนที่พระเจ้าจะตรัสเพื่อเปลี่ยนทุกสิ่งทุกอย่าง การอธิบายถึงต้นกำเนิดที่แท้จริงของทั้งสองสิ่งนี้ในปฐมกาลบทที่ 1   ไม่ชัดเจนไปกว่าการอธิบายถึงต้นกำเนิดที่แท้จริงของความชั่วร้ายในโลกนี้ในปฐมกาลบทที่ 3 ความชั่วร้ายมีอยู่แล้วในรูปของงู ก่อนที่มนุษย์ทั้งคู่จะตกเป็นเหยื่อของมัน ในปฐมกาลบทที่ 1 ความมืดและผืนน้ำก็มีอยู่ก่อนแล้วเช่นกัน และการมีอยู่ของสิ่งเหล่านี้ก็ถูกบดบังอยู่ท่ามกลางความลึกลับโดยไม่มีคำอธิบายใดๆทั้งสิ้น
เมื่อความจริงในเรื่องนี้กระจ่าง คำถามเกี่ยวกับการแปลที่แม่นยำของปฐมกาล 1:1 จึงมีความสำคัญน้อยกว่าที่ควรจะเป็น ไม่ว่าการแปลอันไหนจะดีกว่า  ก็ดูเหมือนว่าภาพทั่วๆไปของการทรงสร้างสำหรับเราไม่ได้เกี่ยวข้องกับการเริ่มต้นใหม่อย่างครบถ้วนบริบูรณ์ อย่างจุดตั้งต้นการระเบิดใหญ่    (ที่เรียกว่าบิ๊กแบง) แต่เกี่ยวข้องกับการไถ่ที่ศักดิ์สิทธิ์  นั่นคือ การไถ่ผูกติดมากับการทรงเนรมิตสร้างในปฐมกาลบทที่ 1 แล้ว  นี่คือโลก ไม่มีรูปร่างและว่างเปล่า แผ่นดินรกร้างที่ไม่สามารถอาศัยอยู่ได้ มันไม่ได้ถูกกำหนดด้วยลำดับขั้นตอนที่จำเป็นสำหรับการมีชีวิต แต่ด้วยความสับสนยุ่งเหยิง นี่คือนัยตามพระคัมภีร์เกี่ยวกับความมืดและผืนน้ำ 
ความมืดเป็นปรากฏการณ์ด้านลบอย่างไม่เปลี่ยนแปลงในพระคัมภีร์
· เป็นสิ่งที่ปกคลุมการกระทำที่ชั่วร้าย
· เป็นสัญลักษณ์ของการละเลยและความโง่เขลา
· เป็นภาพของความตายหรือหลุมศพ ซึ่งก็เป็นพลังด้านจิตวิญญาณ
เป็นสภาพแวดล้อมตามธรรมชาติสำหรับเหตุชั่วร้าย
น้ำเป็นสิ่งจำเป็นสำหรับชีวิต แต่ถ้าในปริมาณมากก็จะเป็นอันตรายคร่าชีวิตมนุษย์ได้  การใช้คำภาษาฮีบรู  תְּהוֹם (tehom) ในข้อที่ 2 นี้ ที่แปลเป็นภาษาอังกฤษโดยทั่วไปว่า “the deep”  ค่อนข้างเป็นลางบอกเหตุ  เพราะทำให้นึกถึงชื่อของ Tiamat สัตว์ร้ายทะเลลึกที่น่ากลัว ซึ่งตำนานชาวบาบิโลนอ้างว่าโลกเราแกะสลักจากซากของมัน ยังมีส่วนอื่นๆของพระคัมภีร์เดิมที่สะท้อนความคิดจากตำนานของชาวบาบิโลนเดียวกันนี้ ในการพัฒนาเป็นมุมมองที่เด่นชัดของชาวฮีบรูในเรื่องการทรงสร้าง   ข้อความเหล่านี้สะท้อนภาพสงครามจักรวาลระหว่างพระเจ้าของอิสราเอลกับสัตว์ร้ายทะเลลึก ที่มีหลายชื่อเช่น Leviathan หรือ Rahab หรืออธิบายอย่างง่ายๆว่าเป็นมังกรหรืองูใหญ่ “น้ำ” หรือ “น้ำท่วม” มีอยู่จริง ๆ ในข้อความต่าง ๆ ของพันธสัญญาเดิม รวมทั้งหนังสือสดุดี ในภาพของสิ่งที่ยุ่งเหยิงวุ่นวาย พร้อมเสมอที่จะเข้ามาในโลกที่มีระเบียบของพระเจ้าและครอบงำผู้เชื่อ เพื่อทำให้ชีวิตตกอยู่ในอันตราย และผู้เขียนหนังสือสดุดีรู้สึกว่าตัวเองกำลังจมลงสู่แดนความตาย แดนของนรก (She’ol) ข้างล่าง
        น้ำและความมืดแสดงให้เห็นถึงความวุ่นวายยุ่งเหยิง มันควบคุมไม่อยู่และเป็นพลังชั่วร้าย ซึ่งโดยตัวของมันเองจะขึ้นมาต่อต้านพระเจ้า มองหาหนทางที่จะก่อกวนสภาพแวดล้อมที่มีระเบียบและให้ชีวิตที่พระเจ้าทรงจัดเตรียมเพื่อให้สิ่งที่ทรงสร้างเจริญรุ่งเรืองเสมอ
        นี่คือแผ่นดินโลก    แผ่นดินว่างเปล่า และไม่มีรูปร่างในตอนนั้น   ที่รกร้างว่างเปล่าที่เต็มไปด้วยความวุ่นวายยุ่งเหยิง   นี่คือโลกซึ่งพร้อมสำหรับกิจกรรมสร้างสรรค์ของพระเจ้าที่จะเริ่มขึ้น เมื่อพระวิญญาณของพระเจ้าแผ่ปกคลุมไปทั่ว บางทีอาจมองเป็นภาพหลังจากสงครามสิ้นสุดลง  เมื่อผู้ชนะสำรวจตรวจตราศัตรูผู้ยอมจำนนหรืออาจจะเป็นเพียงการจำกัดและควบคุม เราไม่ทราบได้แน่นอน ถึงแม้ความคิดที่ว่าพระเจ้าทรงเป็นเจ้าเหนือความเป็นจริงที่วุ่นวายนี้ เหนือความมืดและน้ำจะชัดเจนพออยู่แล้วก็ตาม    นี่คือจุดเริ่มต้นของโลกที่เรารู้จัก พระเจ้าทรงตรัสฝ่าความเงียบออกมา
“จง​เกิด​ความ​สว่าง” นี่คือการสร้างลำดับแรกของอีกหลายสิ่งที่ตามมาในทำนองเดียวกัน   เมื่อพระเจ้าทรงตรัส สิ่งนั้นก็เกิดขึ้นมาตามพระบัญชาของพระองค์ การตอบสนองที่เหมาะสมของสิ่งที่ถูกสร้างต่อผู้ทรงสร้าง และสิ่งต่างๆที่เกิดขึ้นนั้น “ดี” นี่คือประเด็นสำคัญของกิจกรรมทั้งหมด คือสร้าง สถานที่ที่ดี เต็มไปด้วยสิ่งดีๆ สะท้อนพระลักษณะขององค์พระเจ้าซึ่งดีโดยพื้นฐาน ให้สังเกตตามเหตุการณ์ตรงนี้ว่า ความมืดไม่ได้เป็นสิ่งที่ดีในตัวของมันเอง มีแต่แสงสว่างเท่านั้นที่ได้รับการขนานว่า “ดี” ตั้งแต่แรกเลย แต่ในอีกด้านหนึ่ง ให้สังเกตด้วยว่า ในการทรงสร้างนี้ พระเจ้าไม่ได้ทำลายความมืด ถึงแม้ว่ามันจะเป็นสิ่งที่ไม่ดีก็ตาม สิ่งที่เกิดขึ้นคือ จริง ๆ แล้วความมืดได้รับการไถ่ ศัตรูถูกปลี่ยนไปเป็นเพื่อน และทำให้สนองต่อจุดประสงค์ที่เป็นประโยชน์ ในสภาพของ “กลางคืน” ที่สัมพันธ์กับ “กลางวัน”  ความมืดได้กลายมาเป็นส่วนหนึ่งของการทรงสร้างที่ดี ผ่านปฎิบัติการที่สร้างสรรค์และการไถ่ของพระเจ้า พระเจ้าจึงทรงสำแดงพระองค์ตั้งแต่ตอนต้นของเรื่องราวในพระคัมภีร์ ในรูปแบบซึ่งจะชัดเจนขึ้นต่อเมื่อเรื่องราวดำเนินไป นี่คือพระเจ้าซึ่งทรงสัมพันธ์กับการทรงสร้างด้วยความใจกว้าง พระเจ้าซึ่งได้รับการอ้างอิงถึงครั้งแล้วครั้งเล่าในพันธสัญญาเดิมว่า เป็นพระเจ้าที่ทรงเข้าใจและเมตตา กริ้วช้า และ เต็มเปี่ยมไปด้วยความรัก และความสัตย์ซื่อ (อพย. 34:6) ดังนั้นความมืดจึงมิได้ถูกทำลายแต่กลับได้รับการไถ่และทำให้มีประโยชน์
        ทรงสร้างแสงสว่างขึ้นมาเป็นสิ่งแรก ต่อมาคือท้องฟ้า (ตามที่เห็นได้จากปฐก ข้อ 6-8) แยกน้ำเบื้องบน (แหล่งของฝน ลูกเห็บ และหิมะ) จากน้ำเบื้องล่าง (น้ำซึ่งกลายเป็นทะเลในไม่ช้า) นี่คือ “สรวงสวรรค์”  ที่เปิดตัวออกมาในข้อ 1 จากนั้น ในข้อ 9 และ 10 เราจะได้ยินเกี่ยวกับแผ่นดินโลก แผ่นดินแห้งเริ่มเกิดขึ้นเมื่อมีการจัดระเบียบแหล่งน้ำ (แบบเดียวกับการจัดระเบียบความมืด) เพื่อสนองต่อจุดประสงค์ที่เป็นประโยชน์เช่นเดียวกัน มันไม่ได้เป็นสิ่งที่ล้อมกรอบ และไม่เอื้อต่อชีวิตตามคำว่า ความลึก (the deep) ในข้อ 2 ทำให้ไม่มีพื้นที่สำหรับให้สิ่งมีชีวิตงอกงามได้ แต่กลับถูกจำกัดและควบคุมเพื่อให้เแผ่นดินที่จะรองรับสิ่งมีชีวิตได้   ให้สังเกตว่าข้อ 6-9 ไม่ได้อ้างอิงถึงน้ำว่า  “ดี” น้ำเป็นสิ่งที่ยุ่งเหยิงวุ่นวายและอันตราย ที่ได้รับการไถ่ ไม่ใช่สิ่งดี ๆ ที่ได้รับการทรงสร้าง ต่อเมื่อขบวนการทั้งหมดของการจัดระเบียบสมบูรณ์ไปกว่าครึ่งเมื่อวันที่ 3 ผ่านไปแล้ว น้ำจึงมีหน้าที่ทำสิ่งที่เป็นประโยชน์ ดังที่กล่าวในข้อ 10 ว่า “พระ​เจ้า​ทรง​เห็น​ว่า​ดี” 
            การทรงสร้างแผ่นดินแห้งในข้อ 11-13 นำไปสู่การพัฒนาการแผ่นดินที่เอื้ออำนวยต่อความเป็นอยู่ของสิ่งมีชีวิต ในข้อ 14-19 เป็นการเติมสิ่งต่างๆ โดยละเอียด เพื่อก่อกำเนิดชีวิต มีการอธิบายเกี่ยวกับดวงอาทิตย์ ดวงจันทร์และดวงดาว ซึ่งจะเป็นแหล่งของแสงสว่าง และกรอบลำดับการก่อเกิดสิ่งต่างๆที่ทำให้มนุษย์มีชีวิตอยู่ได้ด้วยความชื่นชมยินดี เนื่องจากเป็นสิ่งที่บ่งชี้ถึงฤดูกาล วัน และปี (ข้อ 14) ความยุ่งเหยิงค่อย ๆ เปิดทางให้กับการจัดระเบียบ ให้กับโลกที่สามารถดำรงชีวิตอยู่ได้อย่างดี เพราะสิ่งเหล่านี้ “ดี”
เมื่อสิ่งต่างๆพร้อมแล้ว สิ่งมีชีวิตก็ได้อุบัติขึ้นเพื่อดำเนินตามบทบาทของมัน มีสิ่งมีชีวิตหลายหลากที่อาศัยอยู่ในทะเล นกที่อยู่เต็มท้องฟ้า (ข้อ 20-23) และสิ่งมีชีวิตที่อาศัยอยู่บนบก (ข้อ 24-25) สิ่งทั้งหลายเหล่านี้ เป็นสิ่งที่ “ดีจริง ๆ” พระเจ้าได้ทรงสร้างสิ่งเหล่านี้ตามหลักการที่ดีของพระองค์ พระเจ้าได้ทรงรวมเอาสิ่งที่ไม่ได้เริ่มต้น “ดี”เข้ามาไว้ในขบวนการนี้ด้วย   ทุกสิ่งดีหมดตามการทรงสร้าง ก่อนที่มนุษย์จะอุบัติขึ้น
· สิ่งเหล่านี้ดีได้โดยไม่ต้องมีมนุษย์อยู่ด้วย
· สิ่งเหล่านี้ ไม่ใช่ว่า  “ดี” เพราะมีมนุษย์อยู่ด้วยเท่านั้น
· สิ่งเหล่านี้ดี  เพราะพระเจ้าทรงสร้างให้ดีและตรัสไว้อย่างนั้น
มันเป็นธรรมชาติที่แท้จริงของความเป็นจริงที่เราอาศัยอยู่
สิ่งสุดท้ายในการทรงสร้างที่ดีนี้ คือมนุษย์ (ข้อ 26-29) ทำไมหรือ? ก็เพื่อเป็นผู้รองรับพระฉายาศักดิ์สิทธิ์ของพระเจ้า! (ข้อ 26)  มันหมายความว่าอย่างไรหรือ? ตามความหมายของบริบทของข้อ 26 ในปฐมกาลบทที่ 1 มันหมายความว่า เราได้รับมอบหมายให้ “ปกครองอยู่เหนือ” สรรพสิ่งอื่นๆ และครอบครองโลก (ข้อ 26, 28) หน้าที่นี้เองที่ทำให้มนุษย์แตกต่าง จากสัตว์ในทะเลและ นก ที่ได้รับบัญชาให้มีลูกดกและทวีมากขึ้นจนเต็มแผ่นดิน  แต่ไม่ได้รับบัญชาให้ปกครองหรือครอบครองสิ่งอื่นใด (เปรียบเทียบข้อ 22 กับ 28) ดังนั้นพระฉายาของพระเจ้าดูจะผูกติดอยู่กับพระบัญชานี้ 
พระบัญชาเหล่านี้แสดงนัยอะไร บ้าง ภาษาที่ใช้นั้นหนักแน่น
กริยาคำที่สอง (คือครอบครอง)  แปลมาจากคำกริยาภาษาฮีบรู  כָּבַשׁ (kabash) เป็นภาษาของการปราบ ซึ่งมักจะเป็นการปราบพิชิตด้วยทหาร  มีปรากฏอีกในข้อพระคัมภีร์เช่น กดว. 32:22, 29 และยชว. 18:1 ซึ่งกล่าวว่าแผ่นดินนั้นกำลังถูกปราบต่อพระพักตร์พระเจ้าและประชากรของพระองค์ หรือใน 2 ซมอ. 8:11 ที่กล่าวถึง กษัตริย์ดาวิดว่ากำลังพิชิตประชาชาติทั้งหลาย
กริยาคำแรก (คือปกครองอยู่เหนือ)  เป็นคำแปลจากคำกริยาภาษาฮีบรู   רָדָה  (radah) เป็นภาษาของการปกครองและมีใช้อยู่ที่อื่นในพันธสัญญาเดิม เมื่อกษัตริย์ทรงปกครองไพร่ฟ้า (1 พกษ. 4:24) เมื่ออิสราเอลปกครองเหนือผู้ที่กดขี่พวกเขามาก่อน (อสย. 14:2) และเมื่อมีการปกครองที่เที่ยงธรรมเหนือพวกที่ชั่วร้าย (สดด. 49:14) เห็นได้ว่าคำกริยานี้ใช้สำหรับการปกครองโดยกษัตริย์โดยเฉพาะอย่างยิ่ง ที่ทำให้เกิดและดำรงไว้ซึ่งความยุติธรรม
ภาษาแบบปฐมกาลของเราที่อธิบายถึงพระบัญชาศักดิ์สิทธิ์ที่มีต่อมนุษย์ เป็นภาษาที่หนักแน่นบ่งชี้ถึงปฎิบัติการรุกรานของผู้ที่จะเป็นกษัตริย์ในการเข้าครอบครองอาณาจักรของพระองค์โดยการใช้กำลัง แล้วปกครองอย่างดี เหมือนกับกำลังที่เป็นปฎิปักษ์ต่อต้านชาวอิสราเอลและผู้นำของเขา เมื่อเขาเดินทางเข้าสู่แผ่นดินแห่งพันธสัญญา โลกถูกบรรยายเป็นคำพูดว่ากำลังเผชิญหน้า ณ. ช่วงเวลาของการเนรมิตสร้าง กับมนุษย์ผู้รุกรานเข้ามาด้วยการอ้างสิทธิแบบกษัตริย์ ว่าเป็นผู้ที่เข้ามาเพื่อจะทวีขึ้นจนเต็มแผ่นดิน เป็นผู้ที่จะต้องเข้ามาครอบครองแล้วปกครองแผ่นดินนี้ ถ้าการทวีขึ้นจนเต็มจะเกิดขึ้นได้ 
นี่เป็นความจริงที่เกิดขึ้นในการทรงสร้างในปฐมกาลบทที่ 1 นี่เป็นความจริงที่บาดลึก เป็นความจริงที่ไม่เป็นที่ต้องการสำหรับพวกที่มองโลก แบบโรแมนติกสักหน่อย
· การมองที่เห็นแต่ความกลมกลืนในจุดกำเนิดของสิ่งต่างๆ ที่ไม่ต้องมีการดิ้นรน
· การมองที่เห็นแต่มุมโรแมนติกของความเป็นจริงในปัจจุบันด้วย ที่ไม่ชื่นชมการดิ้นรน แต่ชื่นชอบความกลมกลืนจากสวงสวรรค์
อย่างไรก็ตาม มุมมองโลกแบบโรแมนติกคงต้องใช้เนื้อเรื่องปฐมกาลที่แตกต่างไป คงต้องใช้เนื้อเรื่องที่พูดแบบนี้ “อย่าทำให้โลกคราคร่ำด้วยสรรพสิ่ง แต่ให้ลดผลกระทบที่มนุษย์กระทำต่อโลก จงมีใจการุณ แทนที่จะพิชิตโลก และให้พยายามที่จะอยู่กันอย่างเป็นมิตรมากกว่าที่จะปกครองสิ่งมีชีวิตอื่นๆ” จริง ๆ แล้ว เนื้อหาแบบนี้ไม่มีในปฐมกาลบทที่ 1  ซึ่งไม่มีส่วนใดเลยที่เป็นแนวโรแมนติกเกี่ยวกับการทรงสร้าง ปฐมกาลบทที่ 1 ไม่ได้หมกมุ่นอยู่กับการมีอารมณ์อ่อนไหวแบบล้นเอ่อและไร้เดียงสา ที่มักจะต่อต้านเทคโนโลยีอย่างมาก ๆ เกี่ยวกับ “ธรรมชาติ” ซึ่งเราได้ยินมากขึ้นเรื่อย ๆ รอบ ๆ ตัวเรา  ปฐมกาลบทที่ 1 ไม่ได้มองดูธรรมชาติว่า เป็นเทพเจ้าที่มีความเมตตาที่อยากเข้ามาโอบอุ้มเราเมื่อเราไม่หวังที่จะควบคุมธรรมชาติ แต่กลับเห็นว่าธรรมชาติจำเป็นต้องได้รับการปกครองดูแลอยู่เสมอ เพื่อให้ชีวิตเจริญรุ่งเรือง  และมนุษย์ได้รับมอบหมายให้มีหน้าที่ในการปกครองแบบกษัตริย์ในอาณาจักรที่เนรมิตสร้างขึ้นใหม่ของพวกเขา
         นี่คือสิ่งที่ปฐมกาลบทที่ 1 พูดถึงโดยหลัก ๆ ในเรื่องการทรงสร้างตามพระฉายาของพระเจ้า ให้สังเกตว่า จริง ๆ แล้ว มนุษย์ได้รับมอบหมายหน้าที่นี้เพราะมนุษย์เป็นพระฉายาของพระเจ้า นี่เป็นประเด็นสำคัญที่จะเน้น เพราะภาษาในปฐมกาล 1:28 บางครั้งทำให้เข้าใจคลาดเคลื่อนว่ามนุษย์มีสิทธิในการใช้ประโยชน์จากโลกอย่างละโมภ ซึ่งประสบการณ์ปัจจุบันของเราก็มีลักษณะที่เด่นชัดอย่างนี้ นี่เป็นอีกด้านหนึ่งของเหรียญเกี่ยวกับอุดมคติแนวโรแมนติกและเหตุผลซึ่งหลายคนชอบใช้ กล่าวกันว่า “พระเจ้าทรงให้ความชอบธรรมแก่มนุษย์ในการครอบครองโลก”  ให้พวกเราทำหน้าที่ซึ่งได้รับมอบหมายนี้อย่างกระตือรือร้น และดูดเอาทรัพยากรทุกอย่างออกมาให้หมดเพื่อประโยชน์และความเพลิดเพลินสนุกสนานของมนุษย์เรา” แต่ในฐานะพระฉายาของพระเจ้าเราจึงได้รับมอบหมายหน้าที่นี้ในการครอบครองและปกครอง  ไม่ใช่ในฐานะมนุษย์ที่สร้างตัวเองขึ้นมาปกครองอย่างอิสระ ถ้าเข้าใจภูมิหลังด้านวัฒนธรรมและประวัติศาสตร์ของคำว่า “พระฉายา” ในปฐมกาลบทที่ 1 จะช่วยได้  เรื่องปกติในแถบตะวันออกโบราณ ที่จักรพรรดิผู้ยิ่งใหญ่จะสร้างรูปหรือรูปปั้นของพวกเขา ที่มี “ความเหมือน” กับพวกเขาไว้ในอาณาเขตที่พวกเขายึดครองและอ้างความเป็นเจ้าของ  รูปเหล่านั้นจะทำหน้าที่เป็นตัวแทนของจักรพรรดิ์ในอาณาเขตนั้น เป็นสัญลักษณ์ของสิทธิอำนาจและการควบคุม ประเด็นอยู่ที่ว่า  รูปเหล่านั้นไม่มีสิทธิอำนาจของมันเองมากไปกว่าขุนนางของกษัตริย์ ที่จักรพรรดิแต่งตั้งให้ดูแลอาณาเขตนั้น สิทธิอำนาจอย่างเดียวที่มีอยู่คือสิทธิอำนาจที่ได้รับมอบหมาย
ดังนั้นตามปฐมกาลบทที่ 1 มนุษย์ในฐานะที่เป็น “พระฉายาของพระเจ้า” ไม่ใช่ในฐานะมนุษย์ที่เป็นอิสระ จึงอำนาจในการครอบครองและปกครองโลกและสรรพสิ่งอื่น ๆ   ในฐานะตัวแทนของราชาองค์แท้จริงองค์เดียวผู้ทรงเป็นราชาของทุกสิ่งทุกอย่าง การปกครองที่เกิดขึ้นเป็นไปในฐานะของสิ่งที่ทรงสร้าง ไม่ใช่ในฐานะพระเจ้า เพราะอาณาจักรนี้เป็นของพระเจ้าอย่างแท้จริง  ไม่ได้เป็นของมนุษย์ผู้อาศัยที่จะทำอะไรตามใจชอบ จริง ๆ แล้ว มนุษย์เป็นผู้รับใช้ของพระเจ้า และเป็นผู้ดูแลพิทักษ์สิ่งทรงสร้าง รับผิดชอบโดยตรงในทุกด้านต่อเจ้าของสวน องค์พระผู้สร้างเสมอ เพราะโลกและทั้งหลายทั้งปวงทั้งหมดเป็นของพระเจ้า เหมือนที่กล่าวเตือนไว้ในสดุดี (สดด. 24:1)  เราไม่ได้เป็นเจ้าของสิ่งเหล่านั้น
แล้วทรงเรียกมนุษย์มาเพื่ออะไร ก็เพื่อรองรับพระฉายาของพระเจ้าท่ามกลางสิ่งทรงสร้างทั้งหลาย หมายความว่าอย่างไร หมายความว่า มนุษย์ปกครองสรรพสิ่งในนามของพระเจ้าและมนุษย์เป็นตัวแทนของพระเจ้า เพื่อสื่อกฏเกณฑ์ของพระเจ้ากับสิ่งทรงสร้างที่เหลือ ให้ “เหมือนพระเจ้า”   นี่รวมถึง (ที่มีอยู่แล้วในปฐมกาลบทที่ 1 และก่อนที่มนุษย์เราจะหันหลังให้กับพระเจ้าในปฐมกาลบทที่ 3) การกระทำอย่างเด็ดเดี่ยวถึงขั้นที่ต้องดิ้นรนต่อสู้ นี่เป็นส่วนหนึ่งที่อยู่ในการทรงเรียกแยกจากคำถามเกี่ยวกับความตกต่ำของมนุษย์ที่ทำให้ชีวิตบิดเบี้ยวและซับซ้อน ภาษาในปฐมกาล 1:28 ทำให้ความจำเป็นสำหรับการกระทำ และการดิ้นรนนั้นชัดเจนขึ้น ความจริงแล้ว ในการรักษาระเบียบและส่งเสริมชีวิตในการทรงสร้างตามที่เห็น ณ ที่นี้  มนุษย์เพียงแต่เสริมรวมเข้าไปและขยายปฎิบัติการสร้างสรรค์ของพระเจ้าแต่แรกเริ่ม พระเจ้าทรงสร้างระเบียบและชีวิตออกจากความมืดและความยุ่งเหยิงตั้งแต่ตอนต้นของพระคัมภีร์ เพื่อต้านการคุกคามที่มุ่งร้าย  หน้าที่ของมนุษย์ที่ได้รับมอบหมายจากพระเจ้านั้นคล้ายคลึงกับการริเริ่มอันศักดิ์สิทธิ์อย่างที่เราอาจคาดหวังไว้ถ้าเราได้รับการสร้างมาตามพระฉายาและความเหมือนของพระเจ้าจริง ๆ  การดำเนินชีวิตของเราเป็นการเลียนแบบพระเจ้า
ปฐมกาลบทที่ 1 ไม่ได้บอกเราอย่างชัดเจนมากมายว่า ผู้รองรับพระฉายาของพระเจ้าต้องเป็นอย่างไร ถึงแม้ว่าจะบอกเป็นนัยถึงความสมดุลย์ที่เหมาะสมระหว่างการทำงานและการพักผ่อน พระเจ้าทรงพักในวันสุดท้ายของสัปดาห์แห่งการทรงสร้าง (ปฐมกาล 2:1-3) ส่วนอื่น ๆ ในพันธสัญญาเดิม สรุปได้อย่างถูกต้องว่า ผู้ที่ได้รับการสร้างตามพระฉายาของพระเจ้าควรทำตามแบบอย่างอันศักดิ์สิทธิ์นี้ เพื่อให้เหมือนกับพระเจ้า ต้องมีความสมดุลย์ที่เหมาะสมทั้งการทำงานและการพักผ่อน และนี่คือหลักข้อคิดที่ยิ่งใหญ่ของวันสะบาโต
· สัญลักษณ์ที่ยิ่งใหญ่ของความจริงว่าเราไม่ได้ถูกกำหนดโดยสิ่งที่เราทำ และชีวิตมีมากกว่าการทำงาน
· การแสดงออกที่ยิ่งใหญ่ของความคิดว่า ชีวิตไม่ได้เป็นการไล่ตะครุบตามวัตถุ แต่เป็นการปล่อยวางและปล่อยให้คนอื่น ๆ มีอิสระในการทำแบบเดียวกัน
ปฐมกาลบทที่ 1 เองไม่ได้ไปไกลกว่านี้ 
ดังนั้นเราจึงต้องดูส่วนอื่น ๆ ของพระคัมภีร์เพื่อให้ได้ภาพทั้งหมดว่า การเป็นผู้รองรับพระฉายาของพระเจ้าเป็นอย่างไร ในปฐมกาลบทที่ 2 (เนื้อหาต่อจากปฐมกาลบทที่ 1ที่ต้องอ่าน) มีการอธิบายถึงภาระหน้าที่ในการดูแลสวน ในการดูแลโลก  เป็นเรื่องราวที่บั่นทอนความเข้าใจที่ไม่ถูกต้องใด ๆ เกี่ยวกับการปกครองสรรพสิ่งอื่นๆบนโลกของเรา เพราะเน้นทั้งความสัมพันธ์อย่างสนิทสนมที่มีอยู่ระหว่างมนุษย์กับสัตว์ (ต่างก็ได้รับการทรงสร้างจากผงคลี) และชุมชนที่เป็นไปได้ระหว่างพวกเขาเป็นสิ่งที่อย่างน้อยก็เข้าใจได้ (ถึงแม้ว่าต่อมาจะไม่ได้เป็นอย่างนั้น) ว่า อาดัมจะหาคู่ชีวิตได้ท่ามกลางสิ่งมีชีวิตอื่น ๆ นอกเหนือจากปฐมกาลบทที่ 2 เราต้องดูจากเนื้อหาในพระธรรมเบญจบรรณ หรือ บัญญัติที่ขยายมุมมองแบบปฐมกาลต่อบทบาทของมนุษย์ในเรื่องการทรงสร้างและนำมาประยุกต์ใช้จริง ๆ เช่น เลวินิติบทที่ 25 ที่บอกเราว่าพระเจ้าเป็นเจ้าของแผ่นดินเสมอ เราเป็นเพียงผู้ดูแลและไม่ได้เป็นเจ้าของ หรือ มองในอีกมุมหนึ่ง จากข้อพระคัมภีร์ที่บัญญัติเกี่ยวกับระเบียบที่ได้รับการทรงสร้างทั้งหมดและไม่ใช่เฉพาะส่วนที่เกี่ยวกับมนุษย์ เช่น ฉธบ. 5:12-15 ที่ยืนกรานว่าสัตว์ควรมีส่วนร่วมในพระพรของการพักผ่อนในวันสะบาโต หรือ ฉธบ. 20:19-20 ที่แสดงความห่วงใยต่อต้นไม้ที่อยู่ท่ามกลางการสู้รบ
นอกเหนือจากข้อความเหล่านี้ เรายังคิดถึงส่วนของพระคัมภีร์ที่ให้ความชัดเจนตามอุดมคติเกี่ยวกับการปกครองของกษัตริย์อิสราเอลในเรื่องของความยุติธรรมและการจัดหาสำหรับทุกสิ่งทุกอย่าง โดยเน้นการปกป้องส่วนที่เปราะบางที่สุดในสังคม  นอกเหนือไปจากนี้ เราควรใส่ใจโดยเฉพาะอย่างยิ่งเรื่องขององค์พระเยซูคริสต์ องค์ศักดิ์สิทธื ผู้รองรับพระฉายาของพระเจ้าอย่างยอดเยี่ยม  ผู้ซึ่งมีชีวิตแบบมนุษย์ที่เราต้องถือเป็นแบบอย่าง นี่คือองค์ผู้เรียกร้องให้คนที่ติดตามพระองค์ดำเนินชีวิตให้สมกับการเป็นพระฉายาของพระเจ้าเสมอ   เห็นได้ไม่ยากในคำสั่งสั้น ๆ จากพระกิตติคุณมัทธิว 5: 48  “พวก​ท่าน​จง​เป็น​คน​ดี​พร้อม เหมือน​อย่าง​ที่​พระ​บิดา​ของ​ท่าน ผู้​สถิต​ใน​สวรรค์​ทรง​ดี​พร้อม”  ในบริบทที่พูดถึงความดีของพระเจ้าในการทรงสร้างและความใจกว้างของพระเจ้าที่มีต่อทุกคน ไม่ว่าเขาผู้นั้นจะเป็นตัวแทนของพลังแห่งความมืดหรือพลังแห่งแสงสว่าง
เนื้อหาทั้งหมดในพระคัมภีร์เป็นเรื่องของการมีพระฉายาของพระเจ้า อย่างน้อยที่สุดเมื่อเราเน้นความสนใจของเราไปยังมนุษย์  และเราต้องใช้พระคัมภีร์ทั้งเล่มเพื่อบอกให้เรารู้เกี่ยวกับสิ่งที่สืบทอดต่อมา เพราะมันเป็นสิ่งที่สลับซับซ้อนเกินกว่าที่จะกล่าวไว้ในเนื้อหาของพระคัมภีร์ตอนใดตอนเดียว หรือในหนังสือเล่มใดเล่มเดียวของพระคัมภีร์ แต่ในปฐมกาลบทที่ 1 อย่างน้อยที่สุดก็เป็นจุดเริ่มต้นสำหรับเรา เป็นพื้นฐานที่สำคัญสำหรับการอ่านส่วนที่เหลือของพระคัมภีร์และสำหรับการเข้าใจพันธกิจของคริสเตียน แต่มีข้อควรระวังเกี่ยวกับคำว่า “พันธกิจ” ถึงแม้ว่าข้าพเจ้าเป็นศิษยาภิบาลที่ได้รับการแต่งตั้ง ข้าพเจ้าไม่ชอบคำว่าพันธกิจและพยายามไม่ใช้คำนี้ เพราะว่า “พันธกิจ” เกี่ยวข้องกับศาสนาและคริสตจักรมากเกินไป เป็นคำที่แคบและเฉพาะเจาะจงเกินไป และยากที่เราจะทิ้งมันไปเมื่อใช้คำ ๆ นี้ มันมักจะทำให้เราคิดถึงภาระหน้าที่ หรือ งานรับใช้ในคริสตจักรหรือในโลกนี้ แทนที่จะคิดถึงคำถามที่ใหญ่กว่านั้นที่พระคัมภีร์เน้นย้ำเรา คำถามที่ว่า เราได้รับการทรงเรียกให้เป็นใคร “พันธกิจ” เป็นคำที่มักจะกักขังจินตนาการไว้ และเบี่ยงเบนความคิดอ่านของคริสเตียน เมื่อนักเรศึกษาบอกกับข้าพเจ้าว่าพวกเขาตั้งใจจะออกไปทำพันธกิจ ข้าพเจ้าอยากจะถามพวกเขาเสมอว่า พวกเขาคิดว่ากำลังทำอะไรอยู่ตอนนี้ตลอดทุกช่วงเวลาของทุกวัน 
อย่าให้ข้าพเจ้าถามเกี่ยวกับสภาพของพันธกิจที่พวกเราได้รับการทรงเรียก แต่ถามเกี่ยวกับสภาพของชีวิตที่ได้รับการทรงเรียกของพวกเรา ซึ่งที่จริงก็คือ ที่เราได้รับการทรงสร้างมา  ปฐมกาลบทที่ 1บอกอะไรกับเราเกี่ยวกับชีวิตเมื่อเราอ่านด้วยความสนใจต่อบริบทด้านพระคัมภีร์ที่กว้างกว่า 
· เนื้อหาเป็นเรื่องของชีวิต ที่ต้องดำรงอยู่ในความสัมพันธ์ที่ดีและแท้จริงกับพระเจ้าผู้ทรงประทานให้เรา
· เนื้อหาเป็นเรื่องของชีวิต ที่ต้องดำรงอยู่ในความสัมพันธ์ที่ดีและแท้จริงกับเพื่อนมนุษย์ ผู้ซึ่งได้รับการทรงสร้างตามพระฉายาของพระเจ้าอย่างเท่าเทียมกันด้วย โดยไม่ขึ้นกับเพศ เผ่าพันธุ์ หรือ ทัศนคติ
· เนื้อหายังเป็นเรื่องของชีวิต ที่ต้องดำรงอยู่ในความสัมพันธ์ที่ดีและแท้จริงกับระเบียบที่ทรงสร้างทั้งหลายรอบ ๆ ตัวเรา ที่เราได้รับมอบหมายหน้าที่ความรับผิดชอบ
โดยสรุปคือ ชีวิตนั้นเป็นพระฉายาของพระเจ้าท่ามกลางอาณาจักรของพระเจ้าซึ่งก็คือโลกนั่นเอง เป็นพระฉายาหลากหลายรูปแบบที่สะท้อนให้เห็นความงดงาม ความคิดสร้างสรรค์ ความรัก ความเห็นอกเห็นใจ การให้อภัย และความยุติธรรม ขององค์พระผู้สร้างของเรา
นี่คือหน้าที่ที่มนุษย์ได้รับมอบหมายจากพระเจ้าที่ปรากฎในเนื้อหาของปฐมกาลบทที่ 1 นี่คืองานรับใช้ หรือ “พันธกิจ” ของเรา ก็ว่าได้ เป็นพันธกิจแบบองค์รวมโดยพื้นฐานอย่างไม่อาจลดทอนได้   ดูไม่ออกว่าจะเป็นอย่างอื่นไปได้อย่างไรเมื่อเราต่างก็ได้รับการทรงสร้างจากพระเจ้าให้เป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์แบบ
ในบริบทของการทรงเรียกอันสูงส่งนี้เอง ซึ่งขยายไกลข้ามขอบเขตของสิ่งที่มักจะเรียกว่าศาสนาที่ที่เราต้องทำความเข้าใจในเรื่องราวที่เหลือของพระคัมภีร์ เป็นบริบทของการทรงสร้างที่เราต้องเข้าใจเรื่องราวของการไถ่ 
เราได้รับการไถ่จากอะไร คำตอบคือจากความบาป จากความมืดที่ได้เข้ามาในโลกของความสัมพันธ์ที่ถูกต้องนี้และทำให้เกิดความแตกแยกอย่างหายนะเมื่อมนุษย์ต้องการเป็นพระเจ้าเสียเองแทนที่จะเป็นเพียงพระฉายาของพระเจ้า และการหันหลังให้กับพระเจ้าก็ได้นำหายนะมาสู่มนุษย์ เพื่อนบ้าน และสิ่งแวดล้อมรอบตัวเขาเอง  เราได้รับการไถ่กู้ให้รอดจากความบาป
ทีนี้ข้าพเจ้าจะกลับไปยังคำถามที่เริ่มไว้ก่อนหน้านี้ นั่นคือ เราได้รับการไถ่เพื่ออะไร
· พระคัมภีร์ไม่ได้กล่าวว่าเราจะได้รับการไถ่เพื่อให้สามารถหลบหนีจากวัฒนธรรม หรือ  ความสัมพันธ์ที่ไม่สมหวัง หรือจากตัวเราเอง
· ไม่ได้เพื่อให้เราหลบหนีจากการทรงสร้างเอง
· แน่นอนที่สุดว่า ไม่ได้เพื่อให้เราสร้างวัฒนธรรมย่อยของเราเองภายในการทรงสร้างเป็นเขตปลอดภัยศักดิ์สิทธิ์ของเราเอง ซึ่งกันความมืดไว้ด้านนอกและเราก็รู้จักแต่การอยู่ร่วมกันอยู่ภายในอย่างอบอุ่น
นั่นไม่ใช่การไถ่ แต่เป็นเพียงรูปแบบที่แตกต่างของการหมกมุ่นอยู่กับบาปเอง เป็นเพียงเรื่องของศาสนา  แต่การไถ่เป็น การฟื้นฟูพระฉายาศักดิ์สิทธิ์ของพระเจ้าในมนุษย์ และ เป็นการสถาปนาที่เชื่อมโยงในเนื้อแท้ของความสัมพันธ์ที่ถูกต้องของเรากับพระเจ้าอย่างที่เราได้รับการทรงสร้างมา ทั้งกับเพื่อนบ้านและสรรพสิ่งที่ทรงสร้างนี่แหละที่เราได้รับการไถ่มาก็เพื่อสิ่งนี้  เป็นการไถ่ตามจุดประสงค์ในการทรงสร้างของพระเจ้าสำหรับเรา ซึ่งเชื่อมโยงอย่างใกล้ชิดกับจุดประสงค์ของพระคริสต์สำหรับเราในโลกใหม่เมื่อเราได้ไปอยู่กับพระคริสต์ด้วยเช่นกัน การไถ่จึงเป็นเรื่องที่มุ่งเน้นไปที่คำถามเกี่ยวกับจุดประสงค์ในการทรงสร้างของพระเจ้าสำหรับทุกสิ่งเสมอ 
· โนอาห์ได้รับการไถ่จากหายนะของน้ำ เหมือนกับที่แผ่นดินได้ปรากฎเป็นรูปเป็นร่างขึ้นจากความยุ่งเหยิงของน้ำ เพื่อให้การทรงสร้างดำเนินต่อไปได้
· อับราฮัมได้รับการทรงเรียกให้ออกจากบาบิโลน เป็นการตอบสนองต่อความยุ่งเหยิงของหอบาเบล โดยมองไปที่พระพรสำหรับชนชาติทั้งหลายในที่สุด
· ชาวอิสราเอลได้รับการช่วยให้รอดจากความมืดและความยุ่งเหยิงของอียิปต์ เพื่อให้เป็นอาณาจักรของปุโรหิต สำหรับชนชาติทั้งหลาย เพื่อเป็นสื่อกลางที่นำพระพรของพระเจ้าไปสู่ชนชาติเหล่านั้น 
เรื่องราวก็ดำเนินต่อไปจนบรรลุถึงจุดสูงสุดที่พระเยซูคริสต์ นี่คือผู้ที่ทรงพิชิตพายุร้ายในทะเลกาลิลีด้วยคำสั่งง่าย ๆ (“จงสงบลง”) ผู้ที่เสด็จลงในน้ำแห่งความตายเหมือนโยนาห์ เพียงเพื่อจะเอาชนะอำนาจของความมืดอย่างเด็ดขาดตลอดไปด้วยการฟื้นคืนพระชนม์ นี่คือผู้ที่ทรงทำให้สวรรค์และโลกใหม่เป็นไปได้ตามที่หนังสือวิวรณ์กล่าวไว้ เมื่อทุกสิ่งได้รับการไถ่ ไม่ใช่เพียงเฉพาะมนุษย์เท่านั้นแต่ทุกสิ่งที่ทรงสร้างทั้งหมด อย่างที่เปาโลกล่าวว่า คร่ำครวญตลอดมาในการคาดเดาด้วยความหวังถึงอาณาจักรของพระเจ้าที่จะมาอย่างเต็มรูปแบบในที่สุดในเวลาของพระองค์เอง  นี่คือผู้ที่ทรงเป็นพระฉายาของพระเจ้า ผู้ทรงสมานพระฉายาของพระเจ้าที่แตกร้าวของเราเข้าด้วยกันเป็นนิตย์ และทุกอย่างก็ได้รับการฟื้นฟูให้ดี ตามที่กล่าวไว้ในวิวรณ์ 5:11-14 ว่า  
 “แล้วข้าพเจ้าก็มองดู   และข้าพเจ้าได้ยินเสียงทูตสวรรค์เป็นอันมากนับเป็นโกฏิๆ   เป็นแสนๆ   ซึ่งอยู่ล้อมรอบพระที่นั่งรอบสัตว์และผู้อาวุโสทั้งหลายนั้น ร้องเสียงดังว่า   “พระเมษโปดกผู้ทรงถูกปลงพระชนม์แล้วนั้น   เป็นผู้ที่สมควรได้รับฤทธิ์เดช   ทรัพย์สมบัติ   ปัญญา   อานุภาพ   เกียรติ   พระสิริ   และคำสดุดี” และข้าพเจ้าได้ยินเสียงสิ่งมีชีวิตทั้งหมด   ทั้งในสวรรค์   ในแผ่นดินโลก   ใต้แผ่นดิน   ในมหาสมุทร   บรรดาที่อยู่ในที่เหล่านั้น   ร้องว่า   “ขอให้คำสดุดีและเกียรติ   และพระสิริและฤทธิ์เดช   จงมีแด่พระองค์ผู้ประทับบนพระที่นั่ง   และแด่พระเมษโปดกตลอดไปเป็นนิตย์” และสัตว์ทั้งสี่นั้นก็ร้องว่า   “อาเมน(  แปลว่า   ให้เป็นไปดังนั้นเถิด) ”   และผู้อาวุโสเหล่านั้นก็ทรุดตัวลงกราบนมัสการ” 

 เป็นมุมมองของพันธสัญญาเดิมในรูปแบบของพันธสัญญาใหม่ ที่แสดงความหมายออกมาอย่างชัดเจนที่สุดในสดุดี 148 และ 150 ว่า “ ​ให้​ทุกสิ่งที่หายใจ​สรรเสริญ​องค์พระผู้เป็นเจ้า” 
ช่างเป็นแผนการไถ่ที่อัศจรรย์เสียนี่กระไร ส่งผลกระทบต่อทุกสิ่งทุกอย่าง และสัมผัสทุกส่วนของชีวิต เราต่างได้รับการไถ่ไปเป็นอะไร คำตอบคือ ไปเป็นผู้ที่มีพระฉายาของพระเจ้าในทุกเสี้ยวของชีวิตเรา เราต่างได้รับการไถ่เพื่อไปทำอะไร ตอบว่า เพื่อที่จะไปดำเนินชีวิตในความเป็นจริงนั้นด้วยคุณธรรมและความสุข ไม่ว่ากำลังทำอะไรอยู่ ณ เวลา
ใด ๆ หรือที่ใด ๆ ก็ตาม
· ไม่ว่าจะเป็นในการนมัสการหรืออธิษฐาน หรือในฐานะบิดามารดาของบุตร หรือสามีภรรยา
· จะเป็นในการร้องสดุดี  หรือการวาดรูป หรือเล่นกีฬา
· จะเป็นในการดื่มด่ำกับเหล้าไวน์สักแก้ว หรือการทำเกษตรกรรม หรือทำงานตามหน้าที่ของเรา
· จะเป็นในการดิ้นรนต่อสู้กับความอยุติธรรมของหลักการและพลังของโลกยุคปัจจุบัน หรือการถูกกดขี่ข่มเหงอันเนื่องมาจากความเชื่อของเรา หรือเพียงแค่ปฎิบัติการและการช่วยเหลือจิตวิญญาณที่หลงทางจากข้างถนน
ในทุกสิ่งทั้งหลายนี้ เป็นการกระทำเพื่ออาณาจักรของพระเจ้า นี่คือเหตุผลที่พันธกิจแบบองค์รวม ไม่ได้เป็นทางเลือกหนึ่งในหลายๆทางสำหรับคริสเตียน ที่เป็นสิ่งที่เราสามารถจะทำหรือไม่ทำตามความรู้สึกของเรา เป็นเรื่องที่เถียงกันไม่ได้เลยด้วยความสัตย์จริงทั้งหลายพันธกิจแบบองค์รวมผูกติดอยู่กับความหมายของการเป็นคริสเตียนทั้งหมด เพราะว่าการเป็นคริสเตียนคือ การถวายทั้งหมดของตัวเรา และทั้งหมดของความเป็นจริงของเรา เเป็นเครื่องถวายบูชาที่มีชีวิตแด่พระเจ้าองค์เดียว ผู้ทรงสร้างสิ่งทั้งปวง คือการแสดงความจริงใจต่อธรรมชาติของทุกสิ่ง
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g was our father
od created him ex
nibilofrom the dust of the ground and
called him out of Babylonia to found
the church.”

<5 conceivable that the Bible mighthave
begun in chis way. Cerainly many

Chrisian readers have bohaved as i it did

begin in this way: And not a few OId

Testament  theologians of fairly recent

times have offered intellecrual comfort for

this idea by arguing that the carlest, most.
distincive.ereedal formlations found. in
Tssacl omitted all mention of any cvens prior
to the Parriarchs. The same is true, they have
alleged, of the most ancient narrative sources
behind the Pentateuch.

“The impression s thus created that every
shing in_the_biblical story prior to_the
Patriarchs must be of ity importance
for us s Chrisans,theologically and practt
cally—that i i the great story of sedemption
upon which we should focus our attention,
and not, to the same exten, the equally great
story of creation. And this has certainly been
the implicit or explicit view of many ordinary
Chrsians | bave known over che years,
including many evangelical Chrisians.

* Abraham, we know—a il

* Moses, we know e better—even
i we do notlike him very much—

= But what does creation have o do
with anything?

Of what use are Genesis 1 & 2 to Christians,

A

except s stick that can useflly be employed
o beat chose who do not believe in this or
that theory about the origins of things?
Thisis the reason, of cours, tht s0 many
Cheistian people have an exceprionlly good
grasp of why the theory of cvolution is
wicked, or why one theology of the atone-
ment i becter than another, but have a much
higher degree of difficuly in answering chis
question: what are we redeemed for I clear
cnough, 1 suppose, what it is that we are
redeemed from: almost every Chriscian tsti-
mony will give substantial atention ro that
point, sometimes offering far more detail
about the speaker previous e than the audi-
ence ever truly wished 0 hear. We all know, or
we chink dhat we do, what it is that we are
redecmed from but what are wé redecmed or?

* Toel others abour Christ, cerainly,
but what Fevery orher person were,
hypothetically,already a fllower of
Christ? What if that aspect of our
Chisian calling were no longer nec-
essary, because everyone had been
saved: would there be anything lfe
overfor s @ do as Christans? —

* Perhaps by then we would have
passed beyond.dhis present realm

irants of the Rew feaven
new eanh?

+ Woshipping cr
else? Whatae we redeemed for?

I
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Itis, in my experience, 2 question that
many moden Chrstians find ic difficult to
answer. Indecd, they have nor really asked it
for the Chrisian discipling that they have
received has emphasized only redemption
fo , and that is how they have
me t conceive of the Christan life overall.
They have a firly good idea,thercfore, about
what they are against, but they are vaguc to
che point oF being incapacitated when asked
what it is that they are for. They have an
exceedingly narrow view, in fact, of what it
means to be a Chrisian. They conceive of the
Christian life mainly 25 & matter of escaping
fiom things—

* a decadent culture, perhaps,

* unsatisfactory relacionships,

« or ereation tself, which is, they will
Sometimes glecfully tell you, des-

tined for the fire.

There isoften even a desie to xcape from the
self—from the humanness of things, the
eardhiness of it al, the embodied narurc of
things.

And all of this, T suggest, is relaeed to
(although not exhaustively explained by) a
fundamental theological problem: that such
Christians—and there are many, many of
them—possess no suffcicntly robust idea of
creation with which o undergird and explain
their idea of redemption. They have no idea
of the larger canvas upon which the story of
redemption is painted, the ideal or the end
towards which redemption is pointed. Their
Bible indeed begins,for al pracical purposes,
with Abraham—if they ever read the Old
Testament ac al rather than sticking entirly
with the New. Itis with Abraham that theie
Bible story begins, not with creation

Holistic Christians they thercfore cannot
be; holisic ministry they therefore cannot
practise or they have not even conceived of
its possbiliy: If any model of ministry has
been plucked from Genesis 111, it i only
the modelof the ark-diwellers accompanying 3
modern-day Noah:

« salors tossed around on the stormy
seas oflife,

*+ desperately struggling to preven the
chaosic world outside from leaking in,

+ pausing in their travels only occa-
sionally and briefly t0 sce f they can
find any unsuspecting pagans our-
side the ship so that they can disable
them, rush chem on board,shu fast
the doors,and sail offinto the sunser
o be again the church of God.

Whither they are saling, of course,is a mys-
ery 1o all concerned, for they have lost the
map fo the journcy. It s cnough that they are
saling together, safe from the storm.

“The real Bible that we truly posses, of
course, does not begin with Abraha. Ic docs
noceven begin with Noah. It begins with cre-
ation and with a God who is involved with,
open to, generative of the wholeof rcation—
not just a select minority of his human crea-
ures. It begins famously and ambiguously: Jn
the beginning God created the heavens and the
carth, and thecarth was formiess and empry: or
more likely in the original Hebrew, When God
began to create e heavens and the carth, the
carth was formiess and empry
< discussions have been generated by
this ambiguity, usually centering on the ques-
tion of whesher or nor the creation of al
things is ex ikl “out of nothing.” Whether
the creation of al things is indeed “ou of
nothing’—whether nothing cxisted before
the one God initated its existence—is, of
course an interesting and important theologi-
cal question, o which the answer for belivers
in the one God is presumably;alchough cer-
ainly speculatvely, ‘ves” It is an important
question, but it s doubrful whether Genesis 1
st allintersted in this question—the ques-
tion of the exeation of alhings

+ Cerainly it interested n the xction
ofthe hingstha hve  do with 1.

« Itis aso interested i the ordering of
things so tha lie on this planet is
viable

331
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* Andiitis interested in God's ereative
activity, which makes a viable, and
indecd a blessed, life possible here.

But there s no real evidence in the passage as
awhole that the origin of all tingsisthe focus
of auention.

Indecd, you wil notice a rather deafening
silnce i the passge as o thespecfic origin
of atleast o
hear that God spoke light into being (verse 3,
the sky (verse 4), theland (verse 5), and every-
thing elsc that follows; but we do nor hear
anything about the origin of cither the dark-
s or the waters firse mentioned in verse 2.
Theyare simply there s God's cretive activiry
begins. They already exist, before God begins
0 form his words that will change cverything.
And cheir ultimate origin is not explicitly
addressed in Genesis 1, any more than the
uldimate origin of evil in this world is
addressed in Genesis 3. Evil s simply there,
alteady in the form of the snake, before the
human pair succumb to . In Genesis 1, dark-
s and waterare already there, 0o, and theie
presence is shrouded i mystcry, which the
text itself does not seck to dispel.

Once this eait s perceived, the question
of the precis transhation in Genesis 1, verse |
becomes les important han it has sometimes
scemed; for whatever the beter transation, it
scems very likely on general grounds that the
creation being pictured for us here docs ot
involve a completely newbeginning in
absolute terms, moment zero in the Big Bang
(as it were). Instead, it involves an act of
divine redemption; that is, redemprion is
already bound up with creation in Genesis 1.
Here s the carh, formless and empry, “form-
less and void” (as older ranslations put ). 3
wasteland, uninhabitable. It is marked nor by
the order necessay for life, but by chaos. Tha
is he significance, biblicall; of the darkness
and the warer

Darknesisa niformiy negaive phenom.-
enon n the Bible:

* a cloak for evidoing,
+ asymbol of ignorance and foly,

« an image fordeath or the grave, isel
aspiricual power.

Ieis the nacural environment for el happenings.

Water is necessary for life, yet in lirge
amounts dangerous and deadly o human
beings. The usc of the Hebrew word rchom
here in verse 2, usually transated into English
as “he decp,” s particularly ominous, for it
evokes the name of the dreadful sca-monster
Tiamat, out of whose carcass, Babylonian
myth claims, the world was carved. Other
parts of the Bible also borrow from this same
Babylonian mythology in developing a dis-
sincdy Hebrew view of creation, These other
texts allude t0 a cosmic baue between the
God of Isracl and a sea-monster variously
named as Leviathan or Rahab, or simply
described as a serpent or a dragon. The
“waters” or “floods” are indeed pictured in
various OId Testament texs,including several
of the Paalms, a5 restes, chaotic entities
abways liable to break into God' ordered
world and overwhelm the belicver, so tha lfe
i putin danger and the psalmist fels himself
sinking into the realm of death, the realm of
She'ol beneath.

‘Water and darkness bespeak chaos. They
are unruly and evil powers that, lf o them-
selvs, rse up in opposition to God, always
looking for ways to disrupr the ordercd and
life-giving environment that God provides so
that his creures can flourish.

Here is the carth, then—formless and
empry,a wasteland marked by chaos.
the carth, ready for God's creative activity to
begin, as God's Spirit hovers over or swecps
across s expanse. Prhaps the picture i of the
aftermath of batle, as the victor surveys the
subded enemy, or perhapsit s simply onc of
containment and control. We cannot be sure,
although the idea that God is sovereign over
this chaotic reality sovereign over the dark-
ness and the waters,is already clear cnough.
Here is the beginning point of the world that
we knows out of thesilence, God speals.

“Lecthere be light' —this s the first cre-
atve act of many, cach following a similar par-
ern. God speaks, and something comes into
being in obedience to the divine word—a

24
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fiing response of the created to the Creator.
And this something that comes into being is
“good.” Thati the point of the whole excr-
cise: to ereate a good place, full of good
things,reflecting the charactr of 2 God who.
s fundamenially good. Norice here,inciden-
tally—just to underline what I was saying a
‘moment ago—that the darknes s noriceably
o called good in iself. I is only the light
that is pronounced “good,” in the first
instance. But notice also, on the other hand,
that the darkness is not destroyed by God in
creation—even hotgh it is not good i iesclf.
What happens is that the darkness i in fact
redecmed. The enemy is turned into a friend
and made o serve a usefl purpose as “night”
in relationship o the “day.” Darkness
becomes part of the good creation, through
Godls creative and redemptive action; thus
God reveals himself right at the begining of
the Bible story in terms that will only become
clearer a the story progresss. Here is 3 God
whose interactions with creation are marked
by generosit, 2 God who will ecurrently be
referred 10 n the Old Testament as a compas-
sionate and gracious God, slow to anger and
abounding in love and fithfulness (e, Exod
34:6). And so the darkness is ot destroyed
but redecmed and made useful

Firs, the light is createds then the sky, as
envisaged in verses 6-8, separates the waters
above it—the source of ain, snow and hail—
from the waters beneath it—the waters that
will shordly become the seas. Here are the
“heavens” irst introduced in verse 15 now, in
verses 9 and 10, we begin to hear of the carth.
Dry land emerges as the warers are ordered—
in the same way that che darkness was
ordesed—so thatthey, oo, serve a sl pur-
pose. They arc no longer the all-encompassing
and lfe-denying “decp’ of verse 2, laving no
space o the plant where life may flourish.
Now they are contained and constrained so
that the dry land, which will ater support ter-
rstral life, an appear. Norice that the waters
in verses 6-9 are not referred 1o as “good.”
They are chaotic and dangerous enicis that
have been redecmed rather than good things
that have been created. Only afer the whole
process of reordering has been completcd

halfiway through day 3, and al the waters have:
found a useful function to perform, are we
finally old in verse 10, "God saw that it was
good” (verse 10),

‘The creation of dry land in verses 11-13
leads nacurally to the decelopment of the land
50 that it can supporelfe. Verses 14-19 con
plete the backdrop against which life will
emerge by filling in the devails of the firma-
men. They describe the sun, the moon and
the stars, which will provide light, and also
the chronological framework within which
human lf,in particula, may be ordered and
enjoyed—for they will serve s sigas to mark
seasons and days and years (verse 14)
Disorder is slowly and surcly giving way to
order—to a world in which it will be possible
o lve wel,because it is “good.”

The stage s thus fully set; life emerges
next 1o act out its role on this stage—the
diversity of creatures that live in the sca and
the birds that fill the sky (verses 20-23) and
the creatures who live on the land (verses 24-
25). And icis all indeed good. God has ereared
the whole thing with goodness s hs guiding
principle. He has drawn into this process even
those things that did not sart out as good. It
i all good—for its own sake, before human
beings ever appear on the scene.

= does no require ou presence to
be good.

* s not only good because of our
presence.

* Itis good because God made it so,
and bas s i 0

Itis the very nature of the realiy that we
inhabit.

Finally, into_this good creation come
human beings (verses 26-29). Why? To be the
bearers of the divine image (verse 26)! What
docs that mean? In terms of the immediate
context of verse 26 within Genssis 1, it means
that we have been given the task of “ruling
over” the orher creatures and “subduing the
carth (verses 26, 29). Tt s hese tasks that dis-
tinguish human beings from the sea creatures
and the birds, who are also commanded to “be
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fruitful and muliply” and to il thir environ-
ments, but who are not commanded to “rule
over” or “subdue” anything (compare verses
22 and 28). And so the image of God sppears
0 be dirccrly bound up with these particular
commands.

What is implied by these commands?
“Thei language i strong.

“The second verb (in English “subdue’) is 3
cranslation of the Hebrew verb kabash. It is
the language of conquest, usually miltary
conquest. It reappears in passages such a5
Numbers 32:22,29 and Joshua 18:1, where
we read of the land being “subducd” before
God and his people; or 2 Samucl 811, where
we read of David “subduing” allthe nations.
Warfare thercfore lurks in the background of
this verb

“The st verb (in English *have dominion,
rule over”) i a translation of the Hebrew very
radab. It the language of government and is
used elsewhere in the Old Testament of kings
governing their subjects (1 Kegs 4:24), srael
ruling over those who had previously oppressed
them (1sa 14:2), and the upright ruling overthe
wicked (Ps 49:14). Government especially royal
government, s envisaged in the usc of this
verb,along with s associred tasks of establish-
ing and maincaining jusice.

Our Genesis langusge describing the
divine commission o human beings i strong
language that implics aggressiv action taken
by a would-be king to win his kingdom by
force and then to govern it well Lk the hos-
tile forces opposing the Isracites and their
leaders as they entered the Promised Land,
the carch i portrayed as confronting, at the
moment of creation, these human invaders
with their royal pretensions—those who
ome to muldiply and fll the earth, who muse
conquer and then govern it if this multiplica-
tion and filling is to happen.

Thatis the raliy of creation in Genesis 1.
Itis a hard-edged reality and itis not a wel-
come realiy to those who hold our a more
romantieyision of the world—

* avision that knows only of harmony
i the origins of hings and nothing
ofsruggle,

* avision that feeds a fomantic view of
our present reality as well in which
struggle is frowned upon and har-

mony heavily advocsted.

“The romantic vison of the world, howev-
e, would require a different Genesistexc. It
would require  text that speaks in these
terms: “Do noe il the carth, but reduce your
human impact upon it; be kind to i, rather
than subduing it and seck to live in harmony
with other creatures rather than governing
them.” Such a text docs not in fact exist in
Genesis 1, which does not share any modetn,
romantic notions about creation. Genesis 1
does not indulge in that mushy and naive,
ofen profoundly anti-technological, senti-
mentality about “Navure” that we hear more
and morc around us. Genesis 1 docs not view
nature 35 a benevolent deity anxious to
embrace usall as we abandon hope of control-
ling her, but racher a something tha ncds to
be goveened constantly i life is to Aourish

And human beings have been given that ask
of governing as kings in their newly created
Kingdom.

Thatis what being creaed in the image of
‘God s mainly about in Genesis 1. But notice
that it is indeed as the images of God that
human beings have been called to this task.
This i an important point to cmphasize, for
the language of Genesis 1:28 has sometimes
been misunderstood as justifying the rapa-
cious exploitation of the earth, which is alioa
prominent feature of our modern experi-
ence—the other sde of the coin to romantic
idealism and the reason thar so many are
artracted o it “God has legiimated our con-
quest of the carth,” it s sids “let us get on
enthusastically with our task and suck out
ety las resource from it for our benefit and
pleasure.” But it isas image of God that we are
given this ask of ruling and subuing—not
as autonomous,self created beings. Here it is
helpful to underscand the likely culrural and
historical background of th term “image” in
Genesis 1. I was common in the ancient

Near East for grear emperors t0 et up images

ikenesses” of them-
ricsthat they were

o satues of themselves,
selves, in conquered t

2%
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‘now claiming a their own. The image would
function, in a manner of speaking, as the
imperil represcntative in that trriory, sym-
bolizing imperial authority and control. The
pointis that the image had no authoricy ofis
own, any mor than the vasal king of the ter-
sitory lef in charge by the emperor, had such
authority of his own. The only sorc of author-
ity in view, when an image appeared, was del-
garedauthority.

Andsoits in Genesis 1. Iis a “image of
God." and not as an autonomous being, that
the human person is to subdue the earch and
have dominion over other creatures. It s 35
delegate of the one truc King who is King of
everything, It is a ereature, and not as god,
that government s to be undertaken, for the
kingdom i relly God's and does not belong
its human tenants nor is it theirs to do with

initiative—just 2s we might expect if we are
indeed made in God's image and likeness

The human vocation involvesthe imitation of
God.

Genesis 1 does not el us explicily muuch
more about what the business of image-bear-
ing involves, although it does suggest implic-
iy that it involves an appropriate balance
between work and rest. God resis at the &id
of his week of creation (Gen 2:1-3); other
parts of the OId Testament rightly deduce
that chis divine example should be followed
by those who arc made in Gods likeness. To
be like God involves the appropriate balance:
of both work and est, and that is the great
idea embedded in the Sabbath—

« the great symbol of the truth that we
axc noedefined by what we 4o and

asthey will. Indeed,they are only the servants that life is more than

of God and the stewards of his creation, wols

accountable slvays and in every respect o the =

Guimer of the Garden, the Creator, for the * the grat xpression of -+ -OUT fruman

the idea that life is not
found in grasping afier
things, but in letting go
ofthem and serting oth-
e free 0 do the same.

cath i Lords, as the pslmist reminds us,
and the fullness thereof (Ps 24:1). I does not
belong t s
What i ou human calling, therefore Itis
0 be a divine image-bearer in the midst of
creation. What does that mean It means to
o on God's behalf and as his
Tihe rstofcreaion, o e
pect of the et of a
ifvolves—already in Genesis
before we get to the human turning away
from God in Genesis 3—decisive action, cven
siruggle. That is an intinsic parc of the
human calling, quite apart from the question
of human fallenness, wehich so distorts and.
complicates our lives. The language of
‘Genesis 1:28 makes this need for action and
sruggle clear. Indecd, in maingining order
and promoring life in creation in the ways
envisaged here, human beings are themsclves
only consolidating and extending the creative
acts of God in the frst place—the God who
himsel, righ at the beginning of the Bible,
produces order and lfe out of darkness and
chaos, opposing their malevolent threats. The
human vocation is analogous to the divine
e
- el

calling . . . is
to be a divine
image-bearer
in the midst
of creation.

But beyond this one implica-
tion, Genesis 1 tseldocs ot g0
Thercfore, we need to
move out into other parts of
the Bible to fill out our pic-
ture of what image-bearing looks like. We
need to move on 0 Genesis 2—the immedi-
atc context in which Genesis | must be read.
Here the task of gardening, of carth-keeping,
s further described in a story that iuself
undermines any improper understanding of
our “ruling” the other creatures of the carth,
since it emphasizes both the affnity thar
exiss between human beings and animals
(both created “out of the ground"), and the
community that i posible between them. It
s at lease conceivable n this stor, although it
turns out not to be the case, that Adar will
find a soul-mate among the other creatures.
Beyond Genesis 2, we need to take account
of passages in the Old Tesamen Torah or
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Law that extend the Genesis perspective on
the human role in creation and make very
pracical applications of t—such as Leviticus
25, which tells us that it is always God who
owns the land and that we are only stewards
oficand do not own it. Or, making the same
point in a different way, passages that give us
laws pertaining to the whole created order
and not just to its human pare—such as
Deuteronomy 5:12-15, which insists that
animals should share in the blessing of
Sabbach rest, or Deuteronomy 20:19-20,
which expresses concern for the good of rces
i the midst of warfur.

Beyond these passages, we also think of
those parts of the Bible hat ariculate the
idels of seaclite kingship in terms of justce
and provision for all, emphasizing the protec-
tion of the most vulnerable in sociecy. Beyond
these we need to pay pardicular atention, of
course, o the person of Jesus Christ, the
divine image-bearer par excellnce and the one
whose human life we are called to imifate.
Here is One who himself constantly urged his
followers o live up to their caling of being
“like God.” not least in this bricf nstruction
from Matthew’s Gospel: “Be perfct...as your
heavenly Father is perfect’ —uttere n 2 con-
text, of course,that speaks of Gods goodness
i creation and of Gods generosity o every-
one, whether they represent the forces of
darkness o the forcesof light

Image-bearing is really whar the whole
Bible is abour, at least when the focus of
atcention is on human beings, and we need
the whole Bible to inform us about what it
entails,for it is something much 100 complex
0 be spoken of in a single biblical text or a
single biblical book. But Genesis 1 at least
gives s our starting poine—an important
grounding for our reading of the res of the
Bible and for our understanding of the nature
of Chrisian ministry. A caution is required on
that word “ministy,” however Althorugh Tam
an ordained miniscer, I dislke the word min-
fsery and tey not o use i, for “ministry” has
00 much religion and clericalism about i It
s word that has asociations too narrow and
0o specific, and it is difficult for us to leave
them behind us when we use it Specifially it

tends to make usthink of particular tasks or
jobs that we might be called 0 do in the
church or i the world rather than to hink of
the larger question that he Bibl presscs on
us—the question of who it is thit we arc
alled to e “Ministy” isa word that ends o
cramp the imagination and to misdicect the
Chiistian mind. When seudens tell me that
they intend to “go into ministe,” 1l
want o ask them what i s that they think
ing at_present, during every
moment of cvéry day.

—SoTee me a5k not about the nature of the
miniscey 0 which we are called, but rather
aboue the nature of the 1 to which we are
cach called, indecd that we are erased o lve
What does Genesis 1 el us sbout life when
read with atention to its broader biblical
contere?

= Itisalife, the texe el s, o be ived
in good and true reationship with
God who gives it o us.

« Itis alife 10 be lived in good and
crue relationship with our fellow.
human beings, who are also made
cqually in God's image—no matter
what heir gender, race or worldview
may be

« Teis alife, we are furcher told, tha s
o belived in good and true relacon-
ship with the remainder of the creat-
ed order around us, for which we
havea God-given responsibily.

Itisalife in sum, chat i o image God in the
midst of God' kingdom, which s the whole
carth; to image God in multiple and various
ways that reflect the beaury, creativiy, love,
compassion, forgiveness and justice of our
Creator,

This i the picaure of the human vocation
that arises out of Genesis I this is our service,
our “ministry,” if you will. I s, of its very
nature,fundamentally and ireducibly a holis-
tic ministry. It is not clear how it could be
anything cise, when we are clearly created by
God as whole people.

‘And icisin the context of this high human
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alling, which extends so far beyond the
boundaries of what is normaly thought of as
eligion,that the rest ofthe Bible story i to be
understood. It s in the context of creation
that we must comprehend the story of
redempion.

What are we redeemed fiom? We are
redeemed from sin—from che darkness that
has cncred into this world of right elation-
ships and has produced catastrophic disrup-
tion as human beings have sought 10 4e God
cather than to be the image of God, and in
turning away from God have brought disaster
on themselves, their ncighbours and cheir
environment, We are redeemed from sin.

1 now return to the question with which |
began a linde while ago. What are we
redecmed fir?

been formed ousof watery chaos—so
that crcation can coninue,

« Abraam s called out of Babylonia
in tesponse to the chaos of Babel
with a view, uldmately, o the bless-
ing of al nations.

« The lsraclies are saved from the
darkness and chaos of Egype so that
they can become a kingdom of
priests 1o the nations,
mediating God's blss-
ing o them.

Redemption
is...the
restoration of
the divine image

And so the story goes on,
uniil it culminates in Jesus
Christ. Here is the one who
subdues the watery chaos of
the Sea of Galilee with a sim-

« Nog, biblically speaking, s0 ple command (“Be sl the .

can csape culure or un one who Himself desoends in human
elonships o oursclves o vt o e beings, and the

~imeran tat wean sidugi e | 2 Jenhditony 40 e i
i it come the powers of darkness mtym_q[a[]y

i decisively and foreves i s

« cmainlymatso that we an ceateour | resurtecrion, Here i the one connected
‘own sub-culture within creation, our ‘who thus makes possible the . .
o sone bl | ncw hesvens and e new  TECOMSEILULION

carth of which the book of
Revelation speaks, in which
all things are redeemed—no
merely human beings, butall
creation which, in the words
of the apostle Paul, has been
groaning in anticipation of
the kingdom of God coming
finally and fully in God's
good time. Here i the uli-
mate image-bearer,in whom
our fractured images are for
all time restored, and all is
made well, so thac in
Revclation 5:11-14  every
crearure in heaven and on earth and under the

darkness s cast o the outsidc and we
tnow only cuddly_communion
widhin =

of the right
relationships
that we were
created to have
with God,
neighbour and
creation.

That is not redemption; i simply a dif-
ferentform ofsnfil selfindulgence. It sim-
ply religion. Redemption is, racher, the
| restoration of the divine image in human

lationships that we
with God, neighbour
i e redecried
redemprion in respece of Gods <r
or us, which are dloscly con-
od5 purposes for us in the new
crcation as well, when we are caugh up in

Chrise. I s 2 redemption that s always
focused on the larger question of God'scre-
aton purposcs foral things

« Noah is redeemed from the watery
chaos—just asthecarth had previously

carth and in the sca, and allthat s in them, is
found singing that famous song: “o him who
sits on the throne and to the Lamb be praisc
and honour and glory and power,for ever and
ever.” It is the New Testament version of an
Old Tescament vision, ariculated most larly

&
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Holstc Minsey: Goesis :1-2:3

in Palns 148 and 150, i whic “evrying | of o esliys s lvingsucifics 1o dhe one
that has breath praiscs the Lord.” ‘God who made all. It is about being true to
Whis 2 ecindectul slempeinn isishus || (el Bingdd
envisaged! It affcts everyrhing, and it touchies ‘May God give us all grace o embrace his
every pare oflife, What e we todeemed o | expansive Goodh News whalcheartedly and to
b B of i ncrey e | prechis s my ko e e
of out livet What arc we rodecmed 1o'ds? | tion: s they, fiiditheic truc shumanity in
To e Guttha tealivy with integritgnc oy, | AGHEQE=ba they o thericw daturea
sehabiee; e harslosfinc 40 el ¥phele o leniveril e Epkicsisni
—_— do in particular instances, at | 4:22-24, “created after the likeness of God in
ods particalar e andbies pace 1| WS eudhbchbiel et nliace bz o bz,
S .h_olz:ti_t‘ ticular places— Amen. X
ministry is not
t’}.’ « whether it be worship-
one option ping and praying, or
being o' parent 1o our
among many for it ioves 0
the Christian. . .. =
i « whether it be singing &
Holistic ministry " paim. o g 2
iy poratc, or playing a
is szm:ply bound 7%
up with what * wheer e nying
beinga Christian 5 5 s, or
salbaboupsis ST
the offering of et ebe sugling
for justice againse the
our whole selves, i i
esof this pesent ages o
and the .w/aale of a5 R
our ,«m]”y, as faith or just actions, or
e , i S LR g
living sacrifices  thesees.
to the one God R o
3 0 act out the kingdom of
who made all. God. This is why holisic
miristry s not one opéen
among many for the
Christian—samething that we AR UL e
leave as we feel led. It is not cven discussable,
SN P e
debate about ir. Holistic ministry is simply
bound up with what being 2 Christian i all
abou; for being a Christian isall about the
offering of our whole selves, and the whole
130}





� บทความนี้ถอดความจากการพูดในการประชุมใหญ่ครั้งที่ 11 ของ The World Evangelical Fellowship  ที่จัดที่กัวลาลัมเปอร์ระหว่างวันที่ 4-10 พฤษภาคม 2001





13

